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STEROWNIK RCW11 

 
 

 

 

 

 

 

KLIMATYZATORA 
ZE STEROWNIKIEM RCW11 

Dziękujemy za zakup klimatyzatora francuskiej marki Airwell. 
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Instrukcja zawiera szczegółowy opis środków ostrożności i zaleceń, które powinny być 

przestrzegane w czasie użytkowania urządzenia. 

 
Przed rozpoczęciem użytkowania klimatyzatora ze sterownikiem RCW11 zapoznaj się uważnie 

z zasadami obsługi. 
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Niewłaściwe postępowanie może doprowadzić do śmierci 
lub ciężkich obrażeń. 

Niewłaściwa obsługa może prowadzić do obrażeń ciała lub 
uszkodzenia urządzenia. 

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI 

● Przed zainstalowaniem urządzenia przeczytaj uważnie zasady ostrożności. 
● Poniżej podano ważne kwestie bezpieczeństwa, których należy przestrzegać. 

WARNING = NIEBEZPIECZEŃSTWO Zachowaj szczególną ostrożności ! 
CAUTION = UWAGA Wymagana dokładność i staranność ! 

 

 Instalację sterownika i urządzeń klimatyzacji należy powierzyć autoryzowanym i 

wykwalifikowanym pracownikom, którzy posiadają odpowiednie certyfikaty 

wymagane obowiązującymi przepisami. 

 Montaż instalacji klimatyzacji przez osoby bez odpowiednich kwalifikacji może 

prowadzić do porażenia prądem, pożaru lub nieprawidłowej pracy urządzenia. 

 Należy przestrzegać wytycznych niniejszej instrukcji instalacji i obsługi. 

 Zła instalacja sterownika może doprowadzić do porażenia prądem lub pożaru. 

 Dokonywanie przeróbek instalacji i zmiana miejsca zamontowania sterownika 

muszą być wykonane przez autoryzowany serwis. 

Samodzielne odłączenie sterownika może doprowadzić do wadliwego działania 
klimatyzacji, a w szczególnych przypadkach do pożaru. 

 

 Nie instaluj sterownika w miejscu narażonym na wyciek łatwopalnych gazów, ich 
nagromadzenie w otoczeniu może skutkować pożarem. 

 Dokonywanie jakichkolwiek czynności mokrymi rękoma i oblanie wodą 
sterownika lub instalacji może doprowadzić do porażenia prądem. 

 Okablowanie musi być dostosowane do parametrów prądowych sterownika, w 
przeciwnym razie może doprowadzić do zwarcia i spowodować pożar. 

 Podłączenie sterownika do parownika należy wykonać przy pomocy przewodu 
dostarczonego wraz ze sterownikiem. Nie wolno podłączać napięcia bezpośrednio 
do sterownika. Nierespektowanie tych zaleceń może doprowadzić do zwarcia oraz 
przegrzania instalacji i pożaru. 
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WYBÓR LOKALIZACJI STEROWNIKA 

Sterownik należy zamontować w miejscu, gdzie nie będzie miał kontaktu z olejem, 
parą lub zasiarczonym gazem. Takie otoczenie może doprowadzić do deformacji 
sterownika i awarii systemu . 

 

AKCESORIA 

Sprawdź, czy otrzymałeś wszystkie wymienione elementy : 

No Nazwa Ilość Uwagi 
1. Sterownik 1 - 

2. Instrukcja montażu i obsługi 1 - 

3. Wkręty 3 M4x20 
4. Kołki rozporowe 3 Do osadzenia w ścianie 
5. Wkręty 2 M4x25 

6. Plastikowe wkręty 2 Do połączenia w sterowniku 

7. Baterie 1 - 

8. Wiązka przewodu łączącego 1 opcje 

 

PARAMETRY ZASILANIA, WILGOTNOŚCI I TEMPERATURY. 

1. Przewód elektryczny 0,75 do 1,25mm2, długość 20 - 50 m 

2. Napięcie zasilania : DC 12V 
3. Temperatura otoczenia : -5 do +43 oC 
4. Wilgotność otoczenia : RH 40% do RH 90% 

WYMIARY STEROWNIKA 
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POŁĄCZENIE STEROWNIKA Z URZĄDZENIEM WEWNĘTRZNYM 
 

OTWIERANIE PANELU STEROWNIKA 
 

Włóż płaski wkrętak do szczelin w dolnej części 
panelu sterownika (2 miejsca) i zdejmij jego 
przednią część. 

 

UWAGA: 
Płytka elektroniki jest zamontowana w przedniej 
części panelu sterownika. Uważaj, aby jej nie 
uszkodzić operując wkrętakiem. 

Szczeliny 
 

MOCOWANIE TYLNEJ CZĘŚCI PANELU STEROWNIKA 

tylna część panelu sterownika 

Przymocuj tylną część sterownika do  ściany za 

pomocą 3 śrub M4x20 i kołków rozporowych w 
miejscu do tego wyznaczonym. 

 

śruby M4x20 
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Wyświetlacz LCD stale wyświetla: 

 Realizowany tryb pracy 

 Prędkość wentylatora 

 Aktywne funkcje pomocnicze 
 Zadaną temperaturę 

 Bieżący dzień 

 Bieżący czas 
 Stan funkcji TIMER jeśli jest 

aktywna 
 

Za pomocą sterownika programujemy 
pracę klimatyzatora. 

 
 
 
 
 

 
Po otwarciu sterownika należy umieścić 
baterię w miejscu do tego wyznaczonym z 

zachowaniem biegunowości + / - . 
 

Przed rozpoczęciem pracy ustaw aktualny 
dzień i czas. Bateria zapewni zapamiętanie 
tych ustawień podczas zaniku napięcia. 

 

Wyjęcie lub wyczerpanie baterii resetuje 
ustawienia czasu, ale nie kasuje pamięci 
ustawień funkcji TIMER, dzięki czemu nie 
trzeba powtarzać programowania czasów 
pracy. 
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1. Wybór trybu pracy 
2. Ustawienie prędkości wentylatora 

3. Ustawienie pracy żaluzji lewo-prawo (wybrane urządzenia) 

4. Ustawienie pracy żaluzji góra-dół (wybrane urządzenia) 

5. Opuszczenie panelu parownika kasetonowego (wybrane urządzenia) 

6. W systemie DUO pokazuje którego urządzenia dotyczą wyświetlane 

informacje. 

7. Praca w trybie FOLLOW ME – aktywny czujnik temperatury w sterowniku 

8. Tryb TURBO dostępny tylko dla trybu pracy Grzanie / Chłodzenie 

9. Bieżąca jednostka miary °C / °F 

10. Zadana temperatura 

11. Blokada sterownika przed wprowadzeniem zmian przez dzieci. 

12. Ikona termometru oznacza wyświetlanie temperatury mierzonej przez 

czujnik temperatury w sterowniku (Tylko w trybie FOLLOW ME) 

13. Bieżący czas 

14. Ikona aktywnego trybu funkcji TIMER dla bieżącego dnia. 

15. Bieżący dzień tygodnia, aktywny program TIMER WEEK Tygodniowy 
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1. Mode Wybór trybu pracy 

2. ON/Off Włącz / Wyłącz 

3.   +/- Nastawa temperatury 

4. Fan sped Wybór prędkości wentylatora i Blokada Dzieci 

5. Swing Wybór i aktywacja żaluzji 

6. Timer Wybór trybu i aktywacja funkcji TIMER 

7. Day Off/Del Wyłączanie zaprogramowanego dnia, 

kasowanie ustawień 

8. Copy/Follow me Kopiowanie ustawień funkcji TIMER, 

aktywacja trybu FOLLOW ME 

9. Back/Turbo Uaktywnia tryb intensywne Grzanie/Chłodzenie 

10. Confirm Zatwierdza wprowadzane ustawienia 
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WŁĄCZANIE / WYŁĄCZANIE KLIMATYZATORA 

Przycisk ON/OFF włącza i wyłącza urządzenie. 
 

PROGRAMOWANIE BIEŻĄCEGO DNIA TYGODNIA I CZASU 

1. Wciśnięcie TIMER przez 3 sek. wywołuje ikony dni tygodnia i pole godziny. 
 

2. Przyciskami  /  możemy wybrać bieżący dzień tygodnia. 
Ikona wybranego dnia mruga. 

 

3. Przyciskiem CONFIRM zatwierdzamy wybór dnia. 
Na wyświetlaczu pozostaje wybrany dzień i ikona godziny zaczyna 
mrugać. 

 
 
 
 

4. Przyciskami i ustawiamy bieżącą godzinę. 
 

5. Zatwierdzenie ustawionej godziny po naciśnięciu przycisku CONFIRM lub 
automatycznie zostanie zapisana po 10 sek. Na wyświetlaczu będzie stale 
wyświetlany aktualny czas i ikona bieżącego dnia tygodnia ( gdy funkcja 
TIMER nie jest aktywna ). 
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MODE - WYBÓR TRYBU PRACY 
 

Przycisk MODE aktywuje jeden z pięciu trybów pracy. 

 

USTALANIE TEMPERATURY W POMIESZCZENIU 
 

Przyciskami     lub           ustawiamy żądaną temperaturę 
pomieszczenia w zakresu od 17 do 30 °C lub od 17 do 31 °C w 
zależności od modelu klimatyzatora. 

 

FUN - WYBÓR PRĘDKOŚCI PRACY WENTYLATORA 
 

Naciskając przycisk FAN SPEED wybieramy prędkość pracy 
wentylatora : 

UWAGA : W trybach AUTO i DRY funkcja niedostępna 
 

DŹWIĘKI KLAWISZY 
 

Jednoczesne wciśnięcie klawiszy SWING i 
TIMER przez 3 sek. wyłącza lub włącza 
dźwięki klawiszy. 



PROGRAMOWANIE STEROWNIKA I NASTAWY FUNKCJI PRACY  

11 

 

 

 

FOLLOW ME - WYBÓR CZUJNIKA POMIARU TEMPERATURY 
 

Przycisk COPY/FOLLOW ME aktywuje czujnik temperatury zlokalizowany w 
sterowniku i wyświetlacz będzie pokazywał temperaturę zmierzoną w jego 
otoczeniu. Ponowne naciśnięcie przycisku COPY/FOLLOW ME aktywuje czujnik w 
klimatyzatorze i na wyświetlaczu zostanie wyświetlona temperatura zadana. 

 

 
Jeśli czujnik temperatury w panelu sterowania jest aktywny na wyświetlaczu LCD, 
obok temperatury pojawiają się ikony: 

 

 

LOCK - BLOKADA DZIECI 
 

Wciśnięcie przycisku FAN SPEED/LOCK przez 3 sek. aktywuje 
funkcję Blokada Dzieci. 
Wszystkie przyciski na panelu sterowania będą zablokowane. 
Powtórzenie czynności odblokowuje przyciski sterownika. 
Gdy funkcja LOCK jest aktywna na wyświetlaczu pojawia się 
ikona blokady : 

 

 

WYBÓR JEDNOSTKI MIARY TEMPERATURY °C & °F 
 

Jednocześnie wciśnięcie przycisku BACK i COPY przez 
3 sek. zmienia jednostkę miary temperatury °C na °F . 
(Tylko wybrane modele) 
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TRYB TURBO - OGRZEWANIE I CHŁODZENIE 
(Tylko wybrane modele) 

 

Wciśnięcie przycisku BACK/TURBO włącza lub wyłącza funkcję 
TURBO, która umożliwia przyspieszenie osiągnięcia zadanej 
temperatury w trybie pracy chłodzenia lub ogrzewania. 

 

SWING - KIEROWNICE NAWIEWU 
 

NAWIEW GÓRA/DÓŁ 
(Tylko wybrane modele) 

 

Wciśnięcie przycisku SWING aktywuje ruch kierownic góra/dół. 
Na wyświetlaczu pojawi się ikona: 

 

 

Ponowne naciśnięcie przycisku SWING zatrzymuje kierownice w aktualnej pozycji. 

 
NAWIEW LEWO/PRAWO 
(Tylko wybrane modele) 

 
 

Dłuższe wciśnięcie przycisku SWING aktywuje ruch kierownic 
lewo/prawo. Na wyświetlaczu pojawi się ikona: 

 

 

Ponowne naciśnięcie przycisku SWING zatrzymuje kierownice w aktualnej pozycji. 
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DOSTĘPNE TRYBY TIMER, OPCJE PROGRAMOWANIA CZASU PRACY 
 

TIMER WEEK 
Programowanie tygodniowe 

Programowanie trybów pracy dla każdego lub wybranych dni tygodnia. 
 

TIMER DAY ON 
Godzina włączenia 

Programowanie tylko godziny włączenia dla bieżącego dnia. 
Jeżeli nie wyłączymy klimatyzatora naciskając przycisk OFF to urządzenie wyłączy 
się automatycznie o godz. 00:00. 

 

TIMER DAY OFF 
Godzina wyłączenia 

Programowanie tylko godziny wyłączenia dla bieżącego dnia. 

TIMER DAY ON/OFF 
Godziny włączenia i wyłączenia 

Programowanie godzin włączenia i wyłączenia dla bieżącego dnia. 
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ISTOTNE INFORMACJE O PROGRAMOWANIU I PRACY TIMER WEEK 

I. Używając timera tygodniowego WEEK można zaprogramować do 8 cykli pracy 
dla każdego lub wybranych dni tygodnia. 

 

II. Programując cykl pracy Nr 1 mamy do dyspozycji 5 trybów pracy : 
 

III. Programując cykl pracy Nr 2 mamy do dyspozycji kolejne 6 trybów pracy : 
 

IV. Chcąc dla danego dnia ustalić tylko jeden cykl pracy, który wyłączy się o 
określonej godzinie, musimy drugi cykl pracy zaprogramować w Trybie OFF. 

 

V. Jeżeli zaprogramujemy cykl pracy bez określenia godziny włączenia kolejnego 
cyklu pracy w trybie OFF lub innym trybie, to klimatyzator będzie pracował do 
godziny 00:00 , o ile nie wyłączymy go wcześniej manualnie. 

 
VI. Jeżeli timer tygodniowy WEEK jest zaprogramowany i aktywny możemy 

czasowo zablokować jego działanie w wybrane dni tygodnia, na przykład w dni 
świąteczne wolne od pracy lub weekendowy wyjazd z domu. 

 

VII. Jeżeli timer WEEK jest aktywny, to w dolnej części panelu LCD widoczna jest 
jego oś z ośmioma punktami odpowiadającymi dostępnym cyklom pracy. Nad 
osią widoczna jest ikona bieżącego dnia, a pod osią cyfra określająca 
realizowany cykl pracy. Obok wyświetlana jest ikona WEEK i bieżąca godzina : 

 

W górnej części wyświetlacza widoczne są parametry realizowanego Cyklu Pracy. 
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Programowanie TIMER DAY ON 
 

1.  Naciskając przycisk TIMER przy wyłączonym urządzeniu wybierz godzinę 

włączenia  : 
 

 
2. Naciśnij przycisk CONFIRM, obok ikony         pojawi się mrugająca 

godzina. 

 
3. Naciskając przycisk lub  ustaw godzinę włączenia i zatwierdź nastawę 

naciskając przycisk CONFIRM. 
Na ekranie LCD pojawi się ikona DAY ON a obok bieżąca godzina. 

 

 

Po włączeniu się klimatyzatora o ustawionej godzinie ikona    zniknie. 

Programowania godziny włączenia DAY ONN dla bieżącego dnia dokonujemy 
przy wyłączonym urządzeniu. 

 

Programowanie TIMER DAY OFF 
 

Programowania godziny wyłączenia DAY OFF dla bieżącego dnia dokonujemy 
przy włączonym urządzeniu. Postępujemy tak jak dla programowania godziny 
włączenia DAY ON powtarzając kroki od 1 do 3 opisane powyżej 
Po wyłączeniu się klimatyzatora o ustawionej godzinie zniknie ikona . 
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Programowanie TIMER DAY ON/OFF 

1. Naciskając przycisk TIMER wybierz ikonę nastawy    : 

 

2. Naciśnij przycisk CONFIRM i na wyświetlaczu pojawi się ikona a 
obok mrugająca godzina. 

 

 
3. Naciskając przycisk   lub    ustaw godzinę włączenia ON , a następnie 

wciśnij przycisk CONFIRM. Na wyświetlaczu pojawi się ikona a 

obok mrugająca godzina. 

 

 
4. Naciskając przycisk   lub    ustaw godzinę wyłączenia OFF i następnie 

naciśnij przycisk CONFIRM, który zakończy programowanie. 

Na ekranie LCD pojawi się ikona DAY ON/OFF, a obok bieżąca godzina, co 
oznacza aktywny TIMER DAY ON/OFF . 

 

 

Po włączeniu się klimatyzatora o zaprogramowanej godzinie na ekranie LCD obok 

bieżącego czasu pojawi się ikona    informująca, że klimatyzator wyłączy się 

o zaplanowanej godzinie. Po wyłączeniu się klimatyzatora ikona DAY OFF zniknie. 
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Programowanie TIMER WEEK 
 

Każdy cykl programujemy postępując według schematu kolejnych kroków w 
których ustalamy : 

1 godzina ON  2 tryb pracy 3 temperatura 4 prędkość 

FUN 5 godzina OFF lub godzina ON kolejnego cyklu pracy, która kończy 

poprzednio zaprogramowany cykl. 
 
 

1. ROZPOCZĘCIE PROGRAMOWANIA TIMERA 

Naciskając kilkakrotnie przycisk TIMER wyświetlamy        i aktywujemy 
przyciskiem CONFIRM. Nad osią widoczne będą ikony wszystkich dni 
tygodnia, a ikona bieżącego dnia mruga : 

 

Kolejnym krokiem będzie wybór dnia dla którego chcemy ustawić cykle pracy. 
 

2. WYBÓR DNIA TYGODNIA 
 

Używając przycisków        /      wybieramy dzień dla którego będziemy 
programowali cykle pracy klimatyzatora, ikona wybranego dnia będzie 
mrugać : 
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Po naciśnięciu przycisku CONFIRM zatwierdzony zostanie dzień tygodnia i jego 
ikona przestaje mrugać. Pozostałe ikony dni tygodnia znikają. 

Na wyświetlaczu pojawia się mrugająca cyfra 1 pierwszego cyklu pracy dla 
wybranego dnia i pole godziny ON jego włączenia ( np. środa WE). 

 
 

 

Wciskając przycisk CONFIRM rozpoczynamy programowanie 1-ego cyklu pracy. 

Cyfra 1 przestaje mrugać, a zaczyna mrugać pole godziny włączenia ON : 
 
 

 
Kolejnym krokiem jest ustawienie godziny ON 1-ego cyklu pracy. 

 

3. PROGRAMOWANIE GODZINY WŁĄCZENIA ON DLA 1-ego CYKLU PRACY 

Naciskając przycisk   /    ustawiamy godzinę włączenia ON (zmiana czasu 
krokami co 10 minut). Wprowadzana godzina mruga : 

 

 

Naciśnięcie przycisku CONFIRM zatwierdza ustawienie i godzina przestaje 
mrugać. Zaczyna mrugać jedna z ikon pięciu trybów pracy. 
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Kolejnym krokiem będzie wybór trybu pracy dla 1-ego cyklu pracy. 
 

4. USTAWIENIE TRYBU PRACY DLA 1-ego CYKLU PRACY 

Używając przycisku / wybieramy jeden z 5 dostępnych trybów pracy: 
 
 
 

Ikona wybranego trybu pracy mruga : 
 

Wciskając przycisk CONFIRM zatwierdzamy wybór, ikona zaprogramowanego 
trybu pracy przestaje mrugać i zaczyna mrugać pole temperatury : 

 

Kolejnym krokiem będzie ustalenie temperatury dla wybranego trybu pracy. 
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5. USTAWIENIE TEMPERATURY DLA 1-ego CYKLU PRACY 
( niedostępne w trybach FAN i OFF ) 

 
Ikona temperatury mruga, naciskając  lub  ustawiamy żądaną temperaturę. 
Naciskając przycisk CONFIRM zatwierdzamy nastawę, cyfry temperatury przestają 
mrugać. Zaczyna mrugać ikona prędkości wentylatora. 

 

Kolejnym krokiem będzie wybór prędkości wentylatora dla 1-ego cyklu pracy. 

 

6. USTAWIENIE PRĘDKOŚCI WENTYLATORA 1-ego CYKLU PRACY 

Na wyświetlaczu mruga ikona Wentylatora. Mamy do wyboru 4 prędkości : 

 
Naciskając przycisk    lub   wybieramy jedną z nich i zatwierdzamy przyciskiem 

CONFIRM, znika cyfra 1, a zaczyna mrugać cyfra 2 drugiego cyklu pracy i pojawia 
się pole godziny jego włączenia : 

 

Mamy 2 możliwości dalszego programowania A i B 
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7. OSTATNI KROK PROGRAMOWANIA 1-ego CYKLU PRACY 
 

MOŻLIWOŚĆ A 
Nic nie robimy i po 30 sekundach ustawienia zostaną zapamiętane. Na ekranie 
sterownika pojawia się oś timer WEEK z aktualnym czasem i ikoną bieżącego dnia. 
Klimatyzator będzie pracował do godziny 00:00, o ile nie wyłączymy go wcześniej 
manualnie. 
Przystępujemy do programowania cyklu pracy Nr 1 dla kolejnego dnia. 

 

MOŻLIWOŚĆ B 
Programujemy cykl pracy Nr 2. Mamy do wyboru 6 Trybów Pracy : 

 

 

Przypomnienie : po wyborze prędkości w pkt. 6 na wyświetlaczu widoczna ikona 

programowanego dnia   środa, mruga cyfra 2 drugiego cyklu pracy i widoczne 
pole godziny jego włączenia : 

 

 

Wciskając przycisk CONFIRM rozpoczynamy programowanie drugiego cyklu pracy, 
cyfra 2 przestaje mrugać, mruga pole godziny włączenia ON : 

 

Dalej realizujemy kroki opisane w pkt od 3 do 6 programując cykl pracy nr 2. 
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PROGRAMOWANIE KOLEJNYCH DNI TYGODNIA 
 

Timer WEEK jest aktywny, wciskamy przycisk CONFIRM, nad osią widoczne będą 
ikony wszystkich dni tygodnia, ikona bieżącego dnia mruga : 

 

Wybieramy następny dzień dla którego chcemy ustawić cykle pracy i dalej 
postępujemy jak wcześniej opisano. 

 

UWAGA: 
Programując ustawienie TIMERA tygodniowego można wrócić do poprzedniego 
kroku wciskając przycisk BACK i w miejscu wpisanego ustawienia wpisać nowe lub 
cofnąć się do kroku nr 1. 

 

 

WYŁĄCZENIE PRACY TIMERA TYGODNIOWEGO WEEK 
 

Przy aktywnym programie TIMER WEEK wciskamy przycisk ON/OFF 
funkcja Timer przestaje działać, ale wpisane nastawy pozostają w 
pamięci. Klimatyzator jest wyłączony. 
Na wyświetlaczu pojawi się ikona bieżącego dnia i aktualny czas : 

 
 

Możemy ustawiać parametry pracy dla bieżącego dnia. 
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AKTYWACJA WYŁĄCZONEGO TIMERA WEEK. 
 

Wciskając przycisk TIMER wybieramy  . Na wyświetlaczu pojawi się oś 
TIMER WEEK, ikona bieżącego dnia i aktualny czas. 

 

System będzie realizował zaprogramowane cykle pracy. 
 

DAY OFF – WYŁĄCZANIE DNIA Z TIMERA 

1. AKTYWACJA TIMERA TYGODNIOWEGO  

Naciskając przycisk TIMER wyświetlamy        i aktywujemy go naciskając 
CONFIRM. Nad osią widoczne będą ikony wszystkich dni, ikona bieżącego dnia 
mruga : 

Kolejnym krokiem będzie wybór dnia, który chcemy wyłączyć. 

 

2. WYBÓR WYŁĄCZANEGO DNIA 
 

Naciskając przycisk       lub         wybieramy wyłączany dzień, jego ikona będzie 
mrugać : 
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3. WYŁĄCZANIE WYBRANEGO DNIA 

Wciśnięcie przycisku Day off/Del wyłącza wybrany dzień, jego 
ikona znika. 

 

Inne dni wyłączamy powtarzając kroki od 1 do 3. 
 

DAY OFF – AKTYWACJA ZABLOKOWANEGO DNIA TIMERA 
 

Dla usunięcia blokady dnia w TIMER WEEK należy powtórzyć kroki od 1 do 3 
wykonane przy jego wyłączaniu. 

 
UWAGA: 
Ustawienie DAY OFF jest automatycznie kasowane po upływie 
zaprogramowanego dnia. 

 

POWRÓT DO FUNKCJI TIMER WEEK 

    Przycisk cofa krokami w tył, pozwala wrócić do TIMER WEEK. 

 
 

COPY - KOPIOWANIE USTAWIEŃ DNIA NA INNE DNI 
 

Zaprogramowanie cykli pracy dnia tygodnia może być skopiowane dla innego lub 
innych dni. 
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1. Naciskając przycisk TIMER wyświetlamy   i aktywujemy go naciskając 
CONFIRM. 
Nad osią widoczne będą ikony wszystkich dni, ikona bieżącego dnia mruga: 

 

 

2. Naciskając   lub wybieramy źródłowy dzień tygodnia, którego ustawienia 
chcemy kopiować, jego ikona mruga : 

 

 

 

3.  Przyciskamy przycisk       i na wyświetlaczu pojawią się litery CY , 
ikona dnia źródłowego i mrugająca ikona kolejnego dnia : 

 
 

 
Możemy na mrugający skopiować ustawienia albo wybrać inny dzień. 
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4. Naciskając przycisk    lub wybieramy inny dzień, dla którego chcemy 
skopiować ustawienia, jego ikona zaczyna mrugać : 

 
 

 
 
 

Kopiujemy naciskając przycisk  , ikona     zaczyna bardzo szybko 
mrugać, zatwierdzamy kopiowanie naciskając CONFIRM. 

Na wyświetlaczu pojawia się oś Timera WEEK z mrugającą ikoną  dnia 
źródłowego : 

 
 

 
 

Możemy kopiować jego ustawienia na inne dni powtarzając kroki 3 i 4 , albo 

przyciskiem wrócić do Timera WEEK. 
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USUWANIE ZAPROGRAMOWANYCH CYKLI PRACY TIMERA 
 

Timer WEEK jest aktywny. Na wyświetlaczu widoczna jest oś Timera WEEK, ikona 
bieżącego dnia i informacje o aktualnie realizowanym cyklu pracy : 

 

1. Wciskamy przycisk CONFIRM i na wyświetlaczu pojawiają się ikony dni 
tygodnia, mruga ikona bieżącego dnia: 

 

2.  Naciskając przycisk  lub   wybieramy dzień dla którego chcemy usunąć 
zaprogramowany / zaprogramowane cykle pracy : 

 

3. Wciskamy przycisk CONFIRM, widoczna informacja o cyklu pracy nr 1 
wybranego dnia: 
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PROGRAMOWANIE CZASU PRACY - TIMER 

 
 
 
 
 

4. Wciskamy przycisk ,ustawienia 1-ego cyklu pracy zostają usunięte. 
 

Mruga cyfra cyklu i pole godziny jego włączenia. 

 
Naciskając przycisk     wybieramy następny zaprogramowany cykl pracy nr 2, 
będziemy mogli usunąć jego ustawienia w analogiczny sposób. 

 

 
Po usunięciu cyklu pracy możemy też wprowadzić dla niego nowe parametry, 
krokami jak opisano w PROGRAMOWANIE TIMER WEEK str. 15. 
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Urządzenie napełnione jest czynnikiem R32 tzw. lekko palnym (klasa bezpie- 
czeństwa A2L). 

 
 

Przed zainstalowaniem i korzystaniem z urządzenia należy przeczytać instruk- 
cję obsługi. 

 

 
Podczas napraw należy ściśle przestrzegać instrukcji Producenta. 

 
 

  CZYNNIK CHŁODNICZY R32    
Do prawidłowego działania klimatyzatora niezbędne jest zastosowanie w instalacji czynni- 
ka chłodniczego. Zastosowanym czynnikiem chłodniczym jest czynnik R32 (difluorometan). 
Czynnik chłodniczy R32 należy do kategorii czynników chłodniczych o niższej zapalności (kla- 
sa 2L w normie ISO 817) i jest bezwonny. Czynnik R32 w praktyce dla Użytkownika nie sta- 
nowi zagrożenia. Nawet jeśli cała zawartość czynnika zawartego w urządzeniu wyciekłaby 
do pomieszczenia nie zapali się, gdyż jego stężenie w pomieszczeniu pozostałoby na pozio- 
mie niższym od dolnej granicy zapalności (0,306 kg/m³) – pod warunkiem zastosowania się 
do wytycznych montażowych. Palność czynnika R32 jest bardzo niska. Może zapalić się tylko 
w wyniku bezpośredniego kontaktu z ogniem. 
W porównaniu do czynników chłodniczych starszej generacji, R32 charakteryzuje się wieloma  
zaletami względem środowiska. Jego potencjał tworzenia efektu cieplarnianego (GWP) jest 
bardzo niski, ponadto nie wpływa on na warstwę ozonową. Czynnik chłodniczy R32 posiada 
bardzo dobre właściwości termodynamiczne, które pozwalają na osiąganie bardzo wysokiej 
wydajności energetycznej, w związku z tym potrzebna jest jego mniejsza ilość do napełnienia 
instalacji (niż np. względem czynnika R410A). 

 

  OSTRZEŻENIE 
Nie należy używać środków do przyspieszania procesu rozmrażania lub do czyszczenia in- 
nych niż te zalecane przez Producenta. Jeżeli istnieje potrzeba dokonania naprawy należy 
skontaktować się z autoryzowanym punktem serwisowym firmy Airwell. Wszelkie naprawy  
wykonywane przez osoby niewykwalifikowane mogą być niebezpieczne. Urządzenie należy 
przechowywać w pomieszczeniu bez działającego stale źródła zapłonu (np. otwartego ognia, 
urządzeń gazowych, kominków, działających grzejników elektrycznych itp.). Nie przekłuwać 
i nie narażać na bezpośredni kontakt z ogniem. 
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  Klimatyzator zawiera fluorowane gazy cieplarniane.    
Etykieta zawierająca informacje dotyczące czynnika chłodniczego m. in. przyjęte dla danego 
czynnika oznakowanie przemysłowe oraz jego współczynnik ocieplenia globalnego (GWP), 
ilość wagową czynnika zawartego w urządzeniu oraz jego ekwiwalent wyrażony w TeqCO2 
znajduje się na jednostce zewnętrznej w pobliżu wejść serwisowych. 

 
Informacje dotyczące czynnika chłodniczego  dla poszczególnych jednostek: 

 
 

 

Kod Produktu 
 

Model 
 

Czynnik/GWP 
 

Ilość (kg) 
Ekwiwalent Teq 

CO2 wyrażony w to- 
nach 

7SP063160 YDAA-025H-09M25 R32 / 675 0,55 0,37 

7SP063161 YDAA-035H-09M25 R32 / 675 0,55 0,37 

7SP063162 YDAA-050H-09M25 R32 / 675 1,08 0,73 

7SP063163 YDAA-070H-09M25 R32 / 675 1,42 0,96 

7SP063155 YDAB-025H-09M22 R32 / 675 0,62 0,42 

7SP063156 YDAB-035H-09M22 R32 / 675 0,62 0,42 

7SP063157 YDAB-050H-09M22 R32 / 675 1,10 0,74 

7SP063158 YDAB-070H-09M22 R32 / 675 1,45 0,98 

7SP091195 ZDAA-2050-09M25 R32 / 675 1,25 0,84 

7SP091196 ZDAA-3080-09M25 R32 / 675 1,85 1,25 

7SP091197 ZDAA-4090-09M25 R32 / 675 2,10 1,42 

7SP091198 ZDAA-5130-09M25 R32 / 675 2,90 1,96 

7SP063170 YDAX-035H-09M25 R32 / 675 0,72 0,48 

7SP063171 YDAX-050H-09M25 R32 / 675 1,15 0,78 

7SP063172 YDAX-070H-09M25 R32 / 675 1,50 1,01 

7SP063173 YDAX-100H-09M25 R32 / 675 2,40 1,62 

7SP063174 YDAX-100H-09T35 R32 / 675 2,40 1,62 

7SP063175 YDAX-140H-09T35 R32 / 675 2,90 1,96 

7SP063176 YDAX-175H-09T35 R32 / 675 3,00 2,03 
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UTYLIZACJA SPRZĘTU GOSPODARSTWA DOMOWEGO 

Zgodnie z przepisami Ustawy z dnia 29 lipca 2005r. o ZSEiE zabronione jest 
umieszczanie łącznie z innymi odpadami zużytego sprzętu oznakowanego 
symbolem przekreślonego kosza. 

 
 
 

 
Obowiązkiem użytkownika jest przekazanie zużytego sprzętu do wyznaczonego 
punktu zbiórki w celu właściwego jego przetworzenia. 

Gospodarstwa domowe spełniają bardzo ważną rolę w przyczynianiu się do 
ponownego użycia i odzysku, w tym recyklingu, zużytego sprzętu. Powyższe 
obowiązki ustawowe zostały wprowadzone w celu ograniczenia ilości odpadów 
powstałych ze zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego oraz zapewnienia 
odpowiedniego poziomu zbierania, odzysku i recyklingu. Odpowiednia utylizacja 
urządzenia pozwala uniknąć ich negatywnego wpływu na zdrowie i środowisko, 
które może być zagrożone w przypadku niewłaściwego postępowania z odpadami. 
Szczegółowe informacje o najbliższym punkcie zbiórki można uzyskać w Internecie 
lub w lokalnej administracji samorządowej. Ponadto produkt można oddać 
dystrybutorowi podczas zakupu innego urządzenia o podobnych właściwościach. 
Sprzedawca obowiązany jest do nieodpłatnego odbioru zużytego sprzętu 
pochodzącego z gospodarstw domowych w punkcie sprzedaży, o ile zużyty sprzęt 
jest tego samego rodzaju i pełnił te same funkcje co sprzęt sprzedawany. 
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